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PIRKIMO – PARDAVIMO SUTARTIS Nr. 
 

Vilnius                                            2024 m. ....... mėn. ........d. 
 
Viešoji įstaiga Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos (toliau – Pirkėjas), atstovaujama generalinio 
direktoriaus Felikso Jankevičiaus, veikiančio pagal įstaigos įstatus ir UAB ,,Interautomatika“ (toliau – 
Pardavėjas), atstovaujama direktoriaus įgalioto asmens pardavimų asistentės Evelinos Stogytės, veikiančios 
pagal įgaliojimą Nr. E24/1, laimėjusi 2024 m. sausio 28 d. skelbtą atvirą konkursą „Reagentai ir pagalbinės 
priemonės Mikrobiologijos laboratorijai (6250)“, (CVP IS Nr. 706547), sudarė šią sutartį: 
 
1. SUTARTIES OBJEKTAS 
 
Pardavėjas įsipareigoja parduoti Pirkėjui reagentus ir pagalbines priemones Mikrobiologijos laboratorijai 
(toliau - prekes), o Pirkėjas įsipareigoja priimti jas ir sumokėti už jas šioje sutartyje nurodytą kainą sutarties 
6. p. numatyta tvarka. 
 
2. SUTARTIES VERTĖ 
 
2.1. Sutarčiai taikomas fiksuotų įkainių maksimalių kiekių kainodaros metodas. Sutartyje nustatyti 
fiksuoti prekių įkainiai ir perkamų prekių maksimalūs kiekiai, kurie nurodyti šios sutarties priede Nr. 1.  
 
2.2. Pradinė (maksimali) sutarties vertė  be PVM 124.402,00 Eur (šimtas dvidešimt keturi tūkstančiai keturi 
šimtai du Eur, nulis ct).  
PVM suma 6.220,10 Eur (šeši tūkstančiai du šimtai dvidešimt Eur, dešimt ct). 
Pradinė (maksimali) sutarties vertė su PVM 130.622,10 Eur (šimtas trisdešimt tūkstančių šeši šimtai 
dvidešimt du Eur, dešimt ct) 
 
2.3. Įkainiai sutarties vykdymo laikotarpiu negalės būti keičiami per visą sutarties vykdymo laikotarpį, 
išskyrus kai pasikeičia pridėtinės vertės mokestis (PVM) arba taikoma Sutarties 2.4 punkte numatyta tvarka. 
Perskaičiavimas vykdomas po Lietuvos Respublikos pridėtinės vertės mokesčio įstatymo, kuriuo keičiasi 
mokesčio tarifas, įsigaliojimo dienos. Pasikeitus PVM tarifo dydžiui, nepateiktų prekių įkainiai keičiami 
(mažinama ar didinama) proporcingai PVM pasikeitusio tarifo dydžiu. Įkainių pakeitimas įforminamas 
papildomu rašytiniu šalių susitarimu. 
2.4. Sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimo (keitimo) tvarka: 
2.4.1. Bet kuri Sutarties Šalis Sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Sutartyje numatytų įkainių 
perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 12 (dvylikos) mėnesių nuo Sutarties sudarymo dienos (jeigu 
perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu (0612 Kiti 
medicinos gaminiai) vartotojų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 2.4.4. punkte, viršija 8 
procentus. Įkainių perskaičiavimas (keitimas) gali būti inicijuojamas ne dažniau kaip kas 12 mėn. nuo 
paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys vadovaujasi Lietuvos 
Statistikos Departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės 
duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos Statistikos Departamento ar kitos 
institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo: 
2.4.2. Šalys privalo susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso 
reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą 
pradinę Pirkimo sutarties vertę. 
2.4.3. Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl 
įkainių perskaičiavimo. 
2.4.4. Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 
A1 ═ A + (k / 100 x A) , kur 
A – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo). 
A1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 
k – Pagal (0612 Kiti medicinos gaminiai) vartotojų kainų indeksą apskaičiuotas (0612 Kiti medicinos 
gaminiai) vartotojų kainų pokytis (padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal 
formulę: 
k = Ind(naujausias) / Ind(pradžia) x 100 – 100 (proc.), kur  
Ind(naujausias) – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas 
(0612 Kiti medicinos gaminiai)  vartotojų kainų indeksas. 
Ind(pradžia) – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) (0612 Kiti medicinos gaminiai) vartotojų kainų indeksas. 
Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Pirkimo sutarties sudarymo mėnuo. Antrojo 
ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos 
paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo. 
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2.4.5. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas 
pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno (Lietuvos Statistikos 
Departamentas pokyčius skelbia apvalindamas iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po kablelio, o 
apskaičiuotas įkainis „A1“ nurodomas iki keturių skaitmenų po kablelio. 
2.4.6. Vėlesnis įkainių arba kainų perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas 
perskaičiavimas. 
2.5. Į Prekių įkainius įskaityti visi Pardavėjo mokami mokesčiai, prekės pristatymo ir kitos išlaidos. 
2.6. Sutarties kaina – už prekes pagal Sutartį tiekėjo gaunama ekonominė nauda. 
2.7. Pirkimo sutarties sąlygos sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias pirkimo 
sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 17 straipsnyje nustatyti principai 
ir tikslai, bei esant Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnyje nustatytoms sąlygoms. 
 
3. PERKAMOS PREKĖS 
 
3.1. Šia Sutartimi Pardavėjas įsipareigoja perleisti prekes, kurių detali specifikacija, kaina ir kiekis 
nustatyti šios Sutarties priede Nr.1. Perkamų pagal Sutartį prekių kiekiai negali viršyti atskirų sutarties dalių 
maksimalių kiekių, nurodytų šios Sutarties priede Nr.1. Sutarties vykdymo metu įsigyjami prekių kiekiai 
priklauso nuo faktinių Pirkėjo užsakymų, tačiau negali būti viršytas nurodytas maksimalus kiekis, išpirkti 
mažesnį kiekį Pirkėjas gali. 
3.2. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių, kurių nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo 
dokumentus ir/ar sutarties sudarymo metu, Pardavėjas negali pristatyti pasiūlyme nurodytų prekių, Pirkėjui 
išreiškus sutikimą, nekeičiant sutarties kainos, Pardavėjas gali pristatyti kitas prekes su sąlyga, kad naujos 
prekės visiškai atitiks pirkimo dokumentuose ir sutarties priede keliamus reikalavimus ar bus geresnių 
savybių ir bus pristatomas už tą pačią kainą. Susiklosčius šiame punkte nurodytoms aplinkybėms, Pardavėjas 
raštu nedelsiant apie tai informuoja Pirkėją ir pateikia objektyvius aplinkybes pagrindžiančius dokumentus. 
 
4. PREKIŲ PRISTATYMO TVARKA 
 
4.1. Pardavėjas įsipareigoja pristatyti prekes savo transportu ne vėliau kaip per 14 (keturiolika) kalendorinių 
dienų nuo Pirkėjo užsakyme nurodytos datos. Šalių susitarimu šis terminas gali būti pratęstas, bet ne ilgiau 
negu 21 (dvidešimt vieną) kalendorinę dieną. 
4.2. Prekių pristatymo vieta: VšĮ Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos, Santariškių g. 2, Vilnius. 
4.3. Pardavėjo atstovas, atsakingas už sutarties vykdymą:  

 
4.4. Pirkėjo atstovas, atsakingas už sutarties vykdymą:  

  
4.5. Pirkėjo atstovas, atsakingas  už sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos 
viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas:  

 
 
5. PREKIŲ KOKYBĖ IR GARANTIJA 
 
5.1. Pardavėjas garantuoja, kad parduodamos Prekės yra be defektų ir jų kokybė, žymėjimas, informacija 
vartotojui atitinka Pirkimo dokumentų nuostatas, galiojančius standartus, technines sąlygas ar kitus 
norminius aktus. 
5.2. Pristatant prekes Pardavėjas pateikia prekės vartotojo instrukcijas lietuvių kalba. Prekių žymėjimas ant 
pakuotės turi būti lietuvių kalba (jei prekės gamintojo nėra žymimos valstybine kalba – pasitelkiant lipdukus 
ar kt. priemones). 
5.3. Pardavėjas įsipareigoja apie bet kokius Prekių pakeitimus, su Prekėmis susijusius galimus 
nepageidaujamus įvykius keliančius pavojų tyrimų kokybei, pacientų saugumui, laboratorijos personalo 
saugumui nedelsiant pranešti Pirkėjui. 
5.4. Prekių galiojimo terminas: ne trumpesnis kaip 24 mėn. nuo pagaminimo datos. 
5.5. Jei Pardavėjas Pirkėjui pateikia nekokybiškas, neatitinkančias šios sutarties sąlygų prekes, Pardavėjas 
privalo per 5 (penkias) darbo dienas nuo Pirkėjo pranešimo jas pakeisti kokybiškomis, atitinkančiomis šios 
sutarties sąlygas prekėmis. 
5.6. Prekių realizacijos termino galiojimo metu pastebėjus, kad prekių kokybė neatitinka šios sutarties 
reikalavimų, po Pirkėjo pranešimo, ne ilgiau kaip per 5 (penkias) darbo dienas, Pardavėjas privalo pakeisti 
prekes. 
 
6. ATSISKAITYMAS TARP ŠALIŲ 
  
6.1. Pirkėjas apmoka Pardavėjui už prekes pagal gautas PVM sąskaitas faktūras per 30 dienų nuo prekių 
gavimo ir sąskaitos faktūros pateikimo dienos. Jei mokėjimai pagal sutartis visiškai arba iš dalies atliekami iš 
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tarpinių finansuojančių organizacijų gautomis lėšomis, taip pat kitomis objektyviai pagrįstomis aplinkybėmis 
atsiskaitymo terminas Pirkėjo gali būti pratęstas iki 60 dienų nuo prekių/paslaugų/darbų gavimo ir sąskaitos 
faktūros pateikimo dienos. 
6.2. Pirkėjas numato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybę, vadovaujantis šiame punkte nustatyta 
tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo šios Sutarties 11.5. punkte nurodytos informacijos 
gavimo raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas 
pasinaudoti tokia galimybe, raštu pateikia prašymą Pirkėjui. Tais atvejais, kai subtiekėjas išreiškia norą 
pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi būti sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir jo 
subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, kurioje numatoma teisė Tiekėjui 
prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams subtiekėjui. 
6.3. Pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei 
avansinės sąskaitos turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. 
Mokėjimo dokumentų nepateikus „E. sąskaita“ priemonėmis, Pirkėjas turi teisę neatlikti mokėjimo. 
 

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS, ATSAKOMYBĖ 
 
7.1. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet 
kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų 
įvykdymą 
7.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonė yra netesybos. Jei tiekėjas dėl savo kaltės vėluoja pristatyti 
Prekes, Pirkėjas turi teisę be rašytinio įspėjimo ir nesumažindamas kitų savo teisių gynimo priemonių, 
numatytų sutartyje, pradėti skaičiuoti delspinigius už kiekvieną vėluojamą prekių pristatymo dieną. 
Pardavėjo vėluojamų pristatyti prekių kaina mažinama 0,02 % nuo vėluojamų pristatyti prekių vertės (be 
PVM) už kiekvieną termino praleidimo dieną. Delspinigių suma gali būti išskaičiuojama iš Pardavėjui 
mokėtinų sumų. 
7.3. Jei Pardavėjas iš esmės pažeidžia Sutartį 9.2 p. nurodytais atvejais, Pirkėjas turi teisę taikyti 10 % 
sutarties pradinės vertės (be PVM) baudą. 
7.4. Jei Pirkėjas dėl savo kaltės vėluoja atsiskaityti su Pardavėju per sutarties 6.1 p. numatytą terminą, 
Pardavėjas turi teisę be rašytinio įspėjimo pradėti skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius nuo nesumokėtos 
sumos (be PVM). 

8. FORCE MAJEURE 
 
8.1. Šalys neatsako už visišką ar dalinį savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą, jei tai įvyksta dėl 
nenugalimos jėgos aplinkybių. Nenugalimos jėgos aplinkybių sąvoka apibrėžiama, Šalių teisės, pareigos bei 
atsakomybė, esant šioms aplinkybėms, reglamentuojamos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 
straipsnyje bei Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, 
patvirtintose 1996 m. liepos 15 d. Lietuvos Respublikos Vyriausybės nutarimu Nr. 840 „Atleidimo nuo 
atsakomybės dėl nenugalimos jėgos (Force majeure) aplinkybėmis taisyklių patvirtinimo“. 
8.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nurodytų aplinkybių negali įvykdyti prisiimtų įsipareigojimų, privalo ne vėliau 
kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu apie tai informuoti kitą 
Sutarties Šalį. Pavėluotas ar netinkamas kitos Šalies informavimas ar informacijos nepateikimas atima iš jos 
teisę remtis išvardytomis aplinkybėmis kaip pagrindu, atleidžiančiu nuo atsakomybės dėl ne laiku (ar 
netinkamo) prisiimtų įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo. 
 

9. SUTARTIES GALIOJIMAS IR NUTRAUKIMAS 
 
9.1 Sutartis įsigalioja šalims ją pasirašius ir galioja iki visiško šalių įsipareigojimų pagal šią sutartį 
įvykdymo, bet ne ilgiau kaip 38 (trisdešimt aštuonis) mėnesius  (įskaičiuotas atsiskaitymas tarp šalių pagal 
Sutarties 6.1 p.). Sutarties vykdymo (prekių tiekimo) terminas 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai nuo Sutarties 
įsigaliojimo arba iki kol bus pasiekta maksimali Sutarties suma, nurodyta Sutarties 2.2. punkte. Panaudos 
teikimo atveju prekių pirkimo-pardavimo sutarties vykdymo pradžia skaičiuojama nuo to momento, kai yra 
pasirašomas panaudos būdu perduodamo turto priėmimo-perdavimo aktas. 
9.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs Pardavėją prieš 15 darbo dienų, jeigu Pardavėjas 
ją iš esmės pažeidė: 
9.2.1. parduota prekė yra netinkamos kokybės ir jos trūkumų neįmanoma pašalinti per protingą ir Pirkėjui 
priimtiną terminą;  
9.2.2. Pardavėjas prekių nepristatė per Sutartyje nustatytą bei Pirkėjo nurodytą papildomą protingą terminą. 
9.3. Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį įspėjęs Pirkėją prieš 15 darbo dienų, jeigu Pirkėjas ją 
iš esmės pažeidė: 
9.3.1. Pirkėjas daugiau kaip du kartus laiku nesumokėjo už Prekes, kai jos buvo perduotos nustatytais 
terminais; 
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9.3.2. Pirkėjas daugiau kaip du kartus nepriėmė tinkamoms kokybės Prekių, kai jos buvo perduotos 
nustatytais terminais. 
9.4.  Sutartis taip pat gali būti nutraukta Šalių raštišku susitarimu. 

 
10. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 

 
10.1. Rinkdamos ir tvarkydamos asmens duomenis, Šalys privalo laikytis 2016 m. balandžio 27 d. Europos 
Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir 
dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos 
reglamentas) ir taikomų įstatymų reikalavimų ir užtikrinti, kad duomenų subjektai būtų tinkamai informuoti 
apie jų asmens duomenų tvarkymą. 
10.2. Šalys vykdydamos Sutartį privalo tinkamai tvarkyti viena kitos atstovų ir kito personalo asmens 
duomenis, tokius kaip vardas, pavardė, pareigos, kontaktiniai duomenys ir kt. Šalys įsipareigoja šiuos 
asmens duomenis tvarkyti tik tiek, kiek reikia Sutarties vykdymui. Šalys įsipareigoja apie asmens duomenų 
tvarkymą tinkamai informuoti savo atstovus ir kitą personalą, kurio asmens duomenys bus perduoti kitai 
Šaliai. 
10.3. Šalis privalo informuoti kitą Šalį apie bet kokius atstovų ir kito personalo bei jų asmens duomenų 
pasikeitimus, jei šie duomenys buvo perduoti kitai Šaliai. 
 

11. KITOS SĄLYGOS 
 
11.1. Pardavėjas įsipareigoja išrašomoje sąskaitoje-faktūroje vartoti tuos pačius prekių pavadinimus ir mato 
vnt., kokie yra pridedamoje specifikacijoje. Taip pat ant sąskaitos faktūros privalo užrašyti sutarties numerį ir 
datą, pagal kurią parduodamos prekės. 
11.2. Sutarties vykdymo metu Pardavėjo gauta informacija ir dokumentai yra konfidencialūs. Be išankstinio 
raštiško Pirkėjo leidimo Pardavėjas neskelbia ir neatskleidžia jokių sutarties nuostatų, išskyrus atvejus, kai 
tai būtina vykdant sutartį. 
11.3. Ginčai, kylantys tarp šalių, sprendžiami šalių derybomis, o nepavykus jų išspręsti – teismine tvarka 
Lietuvos Respublikos teismuose. 
11.4. Pardavėjas patvirtina, kad į parduodamas prekes tretieji asmenys neturi jokių teisių. 
11.5. Sudarius Sutartį, tačiau ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti, Pardavėjas įsipareigoja pranešti 
tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. Pirkėjas taip pat reikalauja, 
kad Pardavėjas informuotų apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat 
apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina pasitelkti vėliau. Pasiūlyme Pardavėjas nenurodė, kad pasitelks 
subtiekėjus. 
11.6. Pardavėjas gali keisti Sutartyje nurodytus subtiekėjus tik prieš tai raštu pranešęs Pirkėjui apie tokio 
keitimo būtinybę ir gavęs jo raštišką sutikimą. 
11.7. Pardavėjas Sutarties vykdymo metu gali inicijuoti subtiekėjo, numatyto Sutartyje, pakeitimą, 
nurodydamas tokio keitimo motyvus. 
11.8. Pirkėjui sutikus su subtiekėjo pakeitimu, Pirkėjas kartu su Pardavėju raštu sudaro susitarimą dėl 
subtiekėjo pakeitimo, kurį pasirašo Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama Sutarties dalis. 
11.9. Siekiant mažinti poveikį aplinkai, sudaryta elektroninė sutartis, kuri abiejų Šalių pasirašyta 
kvalifikuotais elektroniniais parašais. Sutartis sudaryta lietuvių kalba. 
 
PRIDEDAMA. Specifikacija ir įkainiai, 2 lapai. 
 
12.  ŠALIŲ ADRESAI IR REKVIZITAI 
 
Pardavėjas 
UAB ,,Interautomatika“ 
Spaudos g. 6, LT-05131 Vilnius 
Įmonės kodas 300002253 
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                 1 Priedas prie sutarties  
 

SPECIFIKACIJA 
PD 
Nr. 

Prekės 
pavadinimas 

Techninės charakteristikos, reikalavimai, 
metodas 

Gamintojas. Nr. gamintojo 
kataloge. Pastabos. 

Mato 
vnt. 

Kiekis* 
maksim

alus 

Vnt. įkainis 
be PVM, 

Eur  

PVM  
tarifa
s, % 

Vnt. 
įkainis su 
PVM, Eur 

Suma be 
PVM, Eur 

20 Reagentai ir papildomos priemonės antibiotikų jautrumo tyrimams mikropraskiedimo metodu pagal EUCAST. Reagentai turi būti vieno gamintojo užtikrinant 
tyrimo sistemos vientisumą. Reagentų galiojimas turi būti ne trumpesnis kaip 24 mėn. nuo pagaminimo datos. Reagentai ir priemonės turi būti laikomi kambario 
temperatūroje. 

20.1. Reagentai 
cefiderokolio 
MSK nustatymui 
juostelėje 

Liofilizuotas cefiderokolis, paruoštas 
juostelėje, skirtoje MSK nustatymui 

mikropraskiedimų metodu. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), UMIC 

Cefiderocol, kodas UM-CID-040 

testas 320 9,88 5% 10,37 3160,00 

20.2. MH sultinys be 
geležies 

Su 20.1 pozicija reagentais suderintas 
M-H sultinys išpilstytas ne mažiau kaip 
po 11 ml. Pakuotėje ne mažiau 100 vnt. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), Iron-depleted 

CAMHB, kodas E2-333-020 

vnt. 320 3,75 5% 3,94 1200,00 

20.3. Reagentai 
kolistino MSK 
nustatymui 

Liofilizuotas kolistinas, skirtas MSK 
nustatymui buljono mikropraskiedimo 
metodu. Juostelėje turi būti ne mažiau 
kaip 11 koncentracijų (µg/ml): 64, 32, 
16, 8, 4, 2, 1, 0.5, 0.25, 0.125, 0.0625 

pagal EUCAST. Juostelės turi sudaryti 
galimybę atlikti vieną jautrumo tyrimą. 
Turi būti vizualinė rezultatų vertinimo 

galimybė. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), UMIC Colistin, 

kodas UM-COL-040 

testas 12 600 7,45 5% 7,82 93870,00 

20.4. MH sultinys 
kolistino MSK 
nustatymui 

M-H sultinys, suderintas su 20.3 
pozicijos reagentais 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), Mueller Hinton 

II, kodas UM-MH-020 

vnt. 4 000 3,30 5% 3,47 13200,00 

20.5. MH sultinys M-H sultinys išpilstytas ne mažiau kaip 
po 11 ml. Pakuotėje ne mažiau 100 vnt. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), Mueller Hinton 
Broth, cation adjusted (CAMHB), 

kodas E2-331-100 

vnt. 10 000 1,1600 5% 1,2180 11600,00 
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20.6. Plokštelės ir 
papildomos 
priemonės 
mieliagrybių 
antibiotikų 
jautrumui 
nustatyti sultinio 
praskiedimo 
metodu 

Plokštelėje turi būti šie mieliagrybių 
antibiotikai: Amphotericin B, 

Anidulafungin,  Micafungin, Fluconazol, 
Voriconazol,  Posaconazol. Jautrumas 
nustatytomas MSK reikšmėmis pagal  

EUCAST. Rezultatų vertinimas ne ilgiau 
kaip per 22-48 val. Vienoje plokštelėje 
turi būti ne mažiau kaip 2 antibiotikų 

komplektai. Papildomas AST reagentas 
mieliagrybių panelėms išpilstytas ne 

mažiau kaip po 4 ml, turi būti 
pateikiamas kartu su plokštelėmis. Turi 

būti galimybė vertinti jautrumo 
rezultatus fotometriškai  ir vizualiai. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), MICRONAUT-

AM EUCAST AFST, kodas E1-
832-080 

testas 160 4,00 5% 4,20 640,00 

20.7. RPMI 1640 
sultinys /MOPS 
/Gliukozė 

Su 20.5. pozicija suderintas sultinys 
mieliagrybių panėlėms. Išpilstytas ne 
mažiau kaip po 11 ml. Pakuotėje ne 

mažiau kaip 20 vnt. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), MICRONAUT-

RPMI-1640 Medium + MOPS + 
Glucose, kodas E2-324-020 

vnt. 160 1,90 5% 1,9950 304,00 

20.8. Rezervuarai 
inokuliacijai 
(autoklavuojami, 
1 kanalo) 

Turi būti suderinami su 20.1-20.6 
pozicijose nurodytais reagentais ir 

papildomomis priemonėmis. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), 1-Channel 
reservoirs, autoclavable, kodas 

M/R4-510-050 

vnt. 80 4,00 5% 4,20 320,00 

20.9. Uždengimo 
folija 

Juostelių ir plokštelių uždengimo folija, 
suderinta su 20.1., 20.3. ir 

20.6.pozicijomis. Folija naudojama 
vienkartinai. 

Sifin diagnostics (Bruker Daltonics 
GmbH & Co. KG), MICRONAUT 
foil unperforated, kodas M/B3-004-

040 

vnt. 270 0,40 5% 0,4200 108,00 

 Pradinė (maksimali) sutarties vertė be PVM, Eur: 124402,00 
 5% PVM suma Eur: 6220,10 
 Pradinė (maksimali) sutarties vertė su PVM, Eur: 130622,10 

*Sutarties vykdymo metu įsigyjami prekių kiekiai priklauso nuo faktinių Pirkėjo užsakymų, tačiau negali būti viršytas nurodytas maksimalus sutarties dalies kiekis. 
Pirkėjas gali nupirkti mažesnį prekių kiekį. 
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